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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à Assembleia 

Legislativa, Lei Leong Wong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, ouvido o 

Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de Macau do 

Peking Union Medical College Hospital, envio a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Lei Leong Wong, de 2 de Agosto de 2024, 

a coberto do ofício n.º 875/E660/VII/GPAL/2024 da Assembleia Legislativa 

de 12 de Agosto de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 

13 de Agosto de 2024: 

O Centro Hospitalar Conde de São Januário (CHCSJ) dos Serviços de 

Saúde e o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de 

Macau do Peking Union Medical College Hospital (adiante designado por 

“Hospital Macau Union”), são hospitais públicos de Macau que prestam 

cuidados de saúde diferenciados aos residentes de Macau. Após a avaliação da 

situação do doente, os médicos dos Serviços de Saúde irão, com base no 

princípio de tempo de espera mínimo, recorrer ao sistema electrónico de 

transferência para organizar o hospital adequado e a especialidade de 

acompanhamento. 

Desde Março de 2024, o Hospital Macau Union tem vindo a prestar 

serviços de diagnóstico e tratamento de tumores aos doentes transferidos pelos 

Serviços de Saúde, incluindo serviços de exame imagiológico e consultas 

externas de especialidade, entre outros. Actualmente, já foram concluídas a 

depuração dos equipamentos de radioterapia oncológica, a organização do 

pessoal e a elaboração dos procedimentos, e em breve, o hospital vai começar 

a prestar o serviço de radioterapia oncológica aos doentes com indicações 

encaminhados pelos Serviços de Saúde. Por outro lado, o desenvolvimento dos 

serviços de hemodiálise necessita da coordenação de locais, equipamentos e 
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instalações, bem como de pessoal qualificado. Actualmente, o hospital está a 

preparar activamente os respectivos trabalhos, podendo prestar gradualmente 

os serviços de hemodiálise quando estiverem reunidas as condições 

necessárias. 

No que diz respeito aos serviços de urgência das Ilhas, o Posto de 

Urgência das Ilhas do CHCSJ presta serviços médicos de emergência aos 

residentes com necessidades, incluindo exames laboratoriais, exames 

radiológicos, entre outros, bem como fornece medicamentos convencionais do 

Serviço de Urgência, satisfazendo basicamente as necessidades de doenças 

urgentes. O pessoal médico e de enfermagem do Posto de Urgência das Ilhas 

avaliará o estado clínico do doente e, caso necessite de consulta médica 

especializada ou internamento hospitalar, o mesmo será transferido, de acordo 

com o mecanismo, para o Serviço de Urgência do CHCSJ para continuar a 

receber tratamento, bem como através da coordenação interna do serviço, o 

doente não precisa de se registar novamente. 

Actualmente, o Posto de Urgência das Ilhas funciona de forma 

independente sob a direcção do CHCSJ. No futuro, o Hospital Macau Union 

irá colaborar na prestação de exames complementares já iniciados; os serviços 

de urgência e de primeiros socorros também são serviços importantes do 

Hospital Macau Union. No entanto, devido ao âmbito abrangente dos serviços, 

os equipamentos de emergência médica necessários são relativamente 

complexos e o ciclo de formação do pessoal é longo, quando estiverem 

reunidas as condições necessárias, o Hospital Macau Union prestará os 

serviços de urgência e de primeiros socorros conforme o planeado. 

Por outro lado, para que os residentes de Macau possam usufruir de 

condições de vida semelhantes às de Macau na Zona de Cooperação 

Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin (doravante designada por 

“Zona de Cooperação Aprofundada”), o projecto do “Novo Bairro de Macau” 
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incorpora um posto de saúde, tendo como referência as instalações dos centros 

de saúde de Macau, que irá prestar serviços de cuidados de saúde comunitários 

aos residentes de Macau que vivem na Zona de Cooperação Aprofundada. Na 

primeira fase, serão prestados serviços de medicina ocidental e de consulta 

externa geral de doenças crónicas, e o conteúdo dos serviços será optimizado 

de acordo com a situação real. Os Serviços de Saúde estão a promover 

activamente os diversos trabalhos preparatórios, incluindo o requerimento 

junto dos serviços competentes da Província de Guangdong para serem 

“instituições médicas designadas” e a permissão do uso de medicamentos 

designados de Macau, bem como a disposição das instalações e equipamentos 

de cuidados de saúde e  a distribuição dos profissionais de saúde, entre outros. 

Quando estiverem reunidas as condições, entrará em funcionamento o mais 

rápido possível. 

 

 

 

 
 

O Director dos Serviços de Saúde, substituto, 

Cheang Seng Ip 

27/08/2024 


